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Vergewissern Sie
sich, dass das Gerät
an eine geeignete
Stromquelle
angeschlossen ist.

Make sure the device
is connected to an
appropriate power
source.

Assurez-vous que
l'appareil est connecté
à une source
d'alimentation
appropriée.

Assicurati che il
dispositivo sia
collegato a una fonte
di alimentazione
adeguata.

Zorg ervoor dat het
apparaat is
aangesloten op een
geschikte
voedingsbron.

Asegúrese de que el
dispositivo esté
conectado a una
fuente de
alimentación
adecuada.

Ujistěte se, že je
zařízení připojeno ke
vhodnému zdroji
napájení.

Provjerite je li uređaj
spojen na
odgovarajući izvor
napajanja.

Prepričajte se, da je
naprava priključena
na ustrezen vir
napajanja.

Győződjön meg arról,
hogy a készülék
megfelelő
áramforráshoz
csatlakozik.

Vermeiden Sie den
Kontakt mit Wasser
oder Feuchtigkeit, um
das Risiko eines
elektrischen Schlags
zu vermeiden.

To avoid the risk of
electric shock, avoid
contact with water or
moisture.

Pour éviter tout risque
de choc électrique,
évitez tout contact
avec l'eau ou
l'humidité.

Per evitare il rischio di
scosse elettriche,
evitare il contatto con
acqua o umidità.

Vermijd contact met
water of vocht om het
risico op een
elektrische schok te
voorkomen.

Para evitar el riesgo
de descarga eléctrica,
evite el contacto con
agua o humedad.

Abyste předešli riziku
úrazu elektrickým
proudem, vyhněte se
kontaktu s vodou
nebo vlhkostí.

Kako biste izbjegli
rizik od strujnog
udara, izbjegavajte
kontakt s vodom ili
vlagom.

Da preprečite
nevarnost
električnega udara, se
izogibajte stiku z vodo
ali vlago.

Az áramütés
veszélyének
elkerülése érdekében
kerülje a vízzel vagy
nedvességgel való
érintkezést.

Ziehen Sie den
Netzstecker, wenn
das Gerät nicht in
Gebrauch ist.

Unplug the appliance
when not in use.

Débranchez l'appareil
lorsque l'appareil n'est
pas utilisé.

Scollegare il
dispositivo quando
non è in uso.

Koppel het apparaat
los als het apparaat
niet in gebruik is.

Desenchufe el
dispositivo cuando no
esté en uso.

Pokud zařízení
nepoužíváte, odpojte
jej.

Isključite uređaj iz
struje kada se uređaj
ne koristi.

Izključite napravo, ko
je ne uporabljate.

Húzza ki a készüléket,
ha nem használja.

Lesen Sie die
Bedienungsanleitung
vollständig, bevor Sie
das Gerät verwenden.

Please read the
instruction manual
completely before
using the device.

Lisez entièrement le
manuel d'utilisation
avant d'utiliser
l'appareil.

Leggere
completamente il
manuale utente prima
di utilizzare il
dispositivo.

Lees de
gebruikershandleiding
volledig door voordat
u het apparaat
gebruikt.

Lea completamente el
manual del usuario
antes de utilizar el
dispositivo.

Před použitím
zařízení si kompletně
přečtěte uživatelskou
příručku.

Prije uporabe uređaja
u potpunosti pročitajte
korisnički priručnik.

Pred uporabo naprave
v celoti preberite
uporabniški priročnik.

A készülék használata
előtt olvassa el
teljesen a használati
útmutatót.

Achten Sie darauf,
dass Kinder und
unbefugte Personen
keinen Zugriff auf das
Gerät haben.

Make sure that
children and
unauthorized persons
do not have access to
the device.

Assurez-vous que les
enfants et les
personnes non
autorisées n'ont pas
accès à l'appareil.

Assicurarsi che
bambini e persone
non autorizzate non
abbiano accesso al
dispositivo.

Zorg ervoor dat
kinderen en
onbevoegde personen
geen toegang hebben
tot het apparaat.

Asegúrese de que los
niños y personas no
autorizadas no tengan
acceso al dispositivo.

Zajistěte, aby k
zařízení neměly
přístup děti a
neoprávněné osoby.

Osigurajte da djeca i
neovlaštene osobe
nemaju pristup
uređaju.

Prepričajte se, da
otroci in
nepooblaščene osebe
nimajo dostopa do
naprave.

Ügyeljen arra, hogy
gyermekek és
illetéktelen személyek
ne férhessenek hozzá
a készülékhez.

Lassen Sie das Gerät
von einer
qualifizierten Person
überprüfen und
warten.

Have the device
checked and serviced
by a qualified person.

Faites vérifier et
entretenir l'appareil
par une personne
qualifiée.

Far controllare e
manutenere il
dispositivo da una
persona qualificata.

Laat het apparaat
door een
gekwalificeerd
persoon controleren
en onderhouden.

Haga revisar y reparar
el dispositivo por una
persona calificada.

Nechte zařízení
zkontrolovat a opravit
kvalifikovanou
osobou.

Neka uređaj provjeri i
servisira kvalificirana
osoba.

Napravo naj pregleda
in servisira
usposobljena oseba.

A készüléket
szakképzett
személlyel
ellenőriztesse és
javíttassa.

Verwenden Sie das
Gerät nicht, wenn es
beschädigt ist oder
Fehlfunktionen
aufweist.

Do not use the device
if it is damaged or
malfunctioning.

N'utilisez pas
l'appareil s'il est
endommagé ou
fonctionne mal.

Non utilizzare il
dispositivo se è
danneggiato o non
funziona
correttamente.

Gebruik het apparaat
niet als het
beschadigd is of niet
goed functioneert.

No utilice el
dispositivo si está
dañado o no funciona
correctamente.

Zařízení nepoužívejte,
pokud je poškozené
nebo nefunkční.

Nemojte koristiti
uređaj ako je oštećen
ili neispravan.

Naprave ne
uporabljajte, če je
poškodovana ali ne
deluje pravilno.

Ne használja a
készüléket, ha az
sérült vagy hibásan
működik.

Vermeiden Sie das
Einatmen von
Kleisterdämpfen und
arbeiten Sie in einem
gut belüfteten
Bereich.

Avoid inhaling paste
fumes and work in a
well-ventilated area.

Évitez de respirer les
vapeurs de pâte et
travaillez dans un
endroit bien ventilé.

Evitare di respirare i
fumi della pasta e
lavorare in un'area
ben ventilata.

Vermijd het inademen
van pastadampen en
werk in een goed
geventileerde ruimte.

Evite respirar los
vapores de la pasta y
trabaje en un área
bien ventilada.

Vyvarujte se
vdechování výparů
pasty a pracujte v
dobře větraném
prostoru.

Izbjegavajte udisanje
para paste i radite u
dobro prozračenom
prostoru.

Izogibajte se
vdihavanju hlapov
paste in delajte v
dobro prezračenem
prostoru.

Kerülje a pasztagőzök
belélegzését, és jól
szellőző helyen
dolgozzon.

Tragen Sie bei Bedarf
persönliche
Schutzausrüstung wie
Handschuhe und
Schutzbrille.

Wear personal
protective equipment
such as gloves and
safety glasses if
necessary.

Portez des
équipements de
protection individuelle
tels que des gants et
des lunettes de
sécurité si nécessaire.

Se necessario,
indossare dispositivi
di protezione
individuale come
guanti e occhiali di
sicurezza.

Draag indien nodig
persoonlijke
beschermingsmiddele
n zoals
handschoenen en een
veiligheidsbril.

Utilice equipo de
protección personal
como guantes y gafas
de seguridad si es
necesario.

V případě potřeby
používejte osobní
ochranné prostředky,
jako jsou rukavice a
ochranné brýle.

Nosite osobnu
zaštitnu opremu kao
što su rukavice i
zaštitne naočale ako
je potrebno.

Po potrebi nosite
osebno zaščitno
opremo, kot so
rokavice in zaščitna
očala.

Szükség esetén
viseljen egyéni
védőfelszerelést,
például kesztyűt és
védőszemüveget.
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